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Направляем замечания и предложения по Проекту Решения Коллегии 

ЕЭК о Перечнях стандартов ТР ТС 001/2011, ТР ТС 002/2011, ТР ТС 003/2011, 

размещенном 20.01.2025 на правовом портале ЕАЭС  

https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/ для общественного обсуждения. 

Замечания и предложения оформлены в форме отзыва по каждому Пе-

речню стандартов. 

 

Приложения:  
1. Отзыв на проект перечня стандартов, содержащих требования, в ре-

зультате применения которых на добровольной основе обеспечива-
ется соблюдение требований ТР ТС 001/2011. 

2. Отзыв на проект перечня стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора 
образцов, необходимые для применения и исполнения требований 
ТР ТС 001/2011. 

3. Отзыв на проект перечня стандартов, содержащих требования, в ре-
зультате применения которых на добровольной основе обеспечива-
ется соблюдение требований ТР ТС 002/2011. 

4. Отзыв на проект перечня стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора 
образцов, необходимые для применения и исполнения требований 
ТР ТС 002/2011. 

5.  Отзыв на проект перечня стандартов, содержащих требования, в ре-
зультате применения которых на добровольной основе обеспечива-
ется соблюдение требований ТР ТС 003/2011. 

6. Отзыв на проект перечня стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора 
образцов, необходимые для применения и исполнения требований 
ТР ТС 003/2011. 
 

 
 
 
 

Исп.: Козырева О.Е. 

Olga.Kozyreva@evraz.com 

 

04.03.2025 № 02-03/ДТР 
 
На №         от ______ 

 
 

 

 Коллегия ЕЭК, 

Департамент технического  
регулирования и аккредитации 

 

 
С уважением,  
Директор по техническому регулированию 
железнодорожной продукции  
ООО «ЕВРАЗ ТК» 

 
 

 
 
 
 
С.В. Палкин 

 

https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/
mailto:Olga.Kozyreva@evraz.com


Приложение № 1 к письму  

№ 02-03/ДТР от 04.03.2025 

1 

Отзыв 

 на проект Перечня международных и региональных (межгосударственных) стандартов, 

а в случае их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, содержащих требования, в результате применения 

которых на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности железнодорожного подвижного состава» (ТР ТС 001/2011), размещенном на правовом портале ЕАЭС 

https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/ 20.01.2025 (далее проект Перечня) 

 

№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

26. Бандажи для железнодорожного подвижного состава  

1759 подпункт «б» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 4.5 и 4.8 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорож-

ного подвиж-

ного состава. 

Технические 

условия» 

 Без замечаний и предложений. 

1760 подпункт «р» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункт 4.8 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи 

 Без замечаний и предложений. 

https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

черновые для 

железнодорож-

ного подвиж-

ного состава. 

Технические 

условия» 

1761 подпункт «с» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 4.5, 4.8 и 

4.10 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорож-

ного подвиж-

ного состава. 

Технические 

условия» 

 Без замечаний и предложений. 

1762 подпункт «т» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 4.8, 4.9, 

4.11 и 4.16 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорож-

ного 

 Без замечаний и предложений. 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

1763 пункт 15 раз-

дела V 

пункты 4.8 - 

4.11 и 4.16 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорож-

ного подвиж-

ного состава. 

Технические 

условия» 

 Без замечаний и предложений. Примечания по элементам ТР ТС: 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-

ющей редакции Приложения 7 к ТР ТС 

001/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 7 ТР 

ТС 001/2011, что важно учесть в случае 

издания Перечней после принятия измене-

ния 2 в ТР ТС. 

1764 пункт 5.1 

ГОСТ Р 52366-

2005 «Бандажи 

черновые для 

локомотивов 

железных до-

рог широкой 

колеи. Типы и 

размеры» 

Приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить данную позицию с ГОСТ Р 52366 как частный случай МГС ГОСТ 398, охваты-

вающего все необходимые типоразмеры бандажей черновых.  
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

1765 пункт 55 раз-

дела V 

пункты 4.8 - 

4.11 и 4.16 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорож-

ного подвиж-

ного состава. 

Технические 

условия» 

 Без замечаний и предложений. 

1766 пункт 97 раз-

дела V 

пункт 4.13 

(четвертое пе-

речисление) 

ГОСТ 2.601-

2013 «Единая 

система кон-

структорской 

документации. 

Эксплуатаци-

онные доку-

менты» 

 Исключить данную позицию требований ТР ТС, т.к. НСС не устанавливается и отсут-

ствуют методы контроля, испытаний и исследований для оценки соответствия. Например, 

ссылка на пункт 4.13 ГОСТ 2.601, который не действует в Российской Федерации, не 

имеет метода контроля в данном стандарте и в стандарте на продукцию, а значит утрачи-

вает однозначность исполнения, что в документах по безопасности недопустимо. 

1767 пункт 4.13 

(четвертое 

Приме-

няется 

Исключить данную позицию требований ТР ТС, т.к. НСС не устанавливается и отсут-

ствуют методы контроля, испытаний и исследований для оценки соответствия. Например, 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

перечисление) 

ГОСТ Р 2.601-

2019 «Единая 

система кон-

структорской 

документации. 

Эксплуатаци-

онные доку-

менты» 

до 

31.12.20

30 

ссылка на пункт 4.13 ГОСТ Р 2.601 не имеет метода контроля в данном стандарте и в стан-

дарте на продукцию, а значит утрачивает однозначность исполнения, что в документах по 

безопасности недопустимо. 

1768 пункт 99 раз-

дела V 

пункт 4.15 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорож-

ного подвиж-

ного состава. 

Технические 

условия» 

в части 

наличия 

марки-

ровки 

пункт 99 раз-

дела V 

пункт 4.15.1 (пер-

вый абзац) 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи черно-

вые для желез-

нодорожного по-

движного со-

става. Техниче-

ские условия» 

в части 

наличия 

и содер-

жания 

марки-

ровки 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Выделены требования пункта 4.15 ГОСТ 

398 в части наличия и содержания марки-

ровки, как это требуется по ТР ТС. 

  

 



6 

№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

45. Колеса (кроме составных) колесных пар железнодорожного подвижного состава 

1903 подпункты 

«б», «в», «р», 

«с», «т» 

пункта 13, 

пункты 15 и 

55 раздела V 

пункты 5.1, 5.3 

(табл. 3), 6.3, 

6.6, 6.8, 6.10, 

6.11, 6.14, 6.23 

(абзац первый, 

для осевой 

нагрузки 23,5 

тс, 25 тс, 27 тс, 

30 тс) и 6.24 

(для конструк-

ционной. ско-

рости до 200 

км/ч) 

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

 подпункты «б», 

«в», «р», «с», 

«т» пункта 13, 

пункты 15 и 55 

раздела V   

пункты 5.1, 6.3 

(таблица 4), 6.6, 

6.8 (таблица 7), 

6.10 (таблица 8 в 

части механиче-

ских свойств и 

ударной вязко-

сти), 6.14, 6.23, 

6.24 ГОСТ 

10791-2011 «Ко-

леса цельноката-

ные. Техниче-

ские условия» 

 Примечания по элементам ТР ТС: 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-

ющей редакции Приложения 7 к ТР ТС 

001/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 7 ТР 

ТС 001/2011, что важно учесть в случае 

издания Перечней после принятия измене-

ния 2 в ТР ТС. 
 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Применены пункты стандарта, обеспечи-

вающие соответствие требованиям ТР ТС 

колес. 

Дополнены таблицами требования пунк-

тов 6.3, 6.8, 6.10 ГОСТ 10791. 

Излишние и неправильные пояснения к 

пунктам 6.23 и 6.24 ГОСТ 10791 не требу-

ются, т.к. содержатся в стандарте к соот-

ветствующей характеристике колеса. 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

1904 пункт 97 раз-

дела V 

пункт 4.13 

(четвертое пе-

речисление) 

ГОСТ 2.601-

2013 «Единая 

система кон-

структорской 

документации. 

Эксплуатаци-

онные доку-

менты» 

 Исключить данную позицию требований ТР ТС, т.к. НСС не устанавливается и отсут-

ствуют методы контроля, испытаний и исследований для оценки соответствия. Например, 

ссылка на пункт 4.13 ГОСТ 2.601, который не действует в Российской Федерации, не 

имеет метода контроля в данном стандарте и в стандарте на продукцию, а значит утрачи-

вает однозначность исполнения, что в документах по безопасности недопустимо. 

1905 пункт 4.13 

(четвертое пе-

речисление) 

ГОСТ Р 2.601-

2019 «Единая 

система кон-

структорской 

документации. 

Эксплуатаци-

онные доку-

менты» 

Приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить данную позицию требований ТР ТС, т.к. НСС не устанавливается и отсут-

ствуют методы контроля, испытаний и исследований для оценки соответствия. Например, 

ссылка на пункт 4.13 ГОСТ Р 2.601 не имеет метода контроля в данном стандарте и в стан-

дарте на продукцию, а значит утрачивает однозначность исполнения, что в документах по 

безопасности недопустимо. 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

1906 пункт 99 раз-

дела V 

пункт 6.20 

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

в части 

наличия 

марки-

ровки 

пункт 99 раз-

дела V 

пункт 6.20.1 

(первый абзац)  

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

в части 

наличия 

и содер-

жания 

марки-

ровки 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Выделены требования пункта 6.20.1 ГОСТ 

10791 в части наличия и содержания мар-

кировки, как это требуется по ТР ТС. 

 



9 

№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

103. Центры колесные катаные дисковые для железнодорожного подвижного состава 

2451 подпункт «б» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 5.1.2 и 

5.1.5 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

подпункт «б», 

пункта 13 раз-

дела V 

 

 

пункты 5.1.2 

(таблица 1) и 

5.1.5 (таблица 2) 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного по-

движного со-

става. Техниче-

ские условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Дополнены таблицами требования пунк-

тов 5.1.2 и 5.1.5 ГОСТ Р 55498. 

 

2452 подпункт «р» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункт 5.1.5 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

подпункт «р» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункт 5.1.5 (таб-

лица 2) 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного по-

движного со-

става. Техниче-

ские условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Дополнено таблицей требование пункта 

5.1.5 ГОСТ Р 55498. 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

2453 подпункт «с» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 5.1.2, 

5.1.5 и 5.1.6 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

подпункт «с» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 5.1.2 

(таблица 1) и 

5.1.5 (таблица 2) 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного по-

движного со-

става. Техниче-

ские условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Дополнены таблицами требования пунк-

тов 5.1.2 и 5.1.5 ГОСТ Р 55498. 

Исключен пункт 5.1.6 ГОСТ Р 55498, кон-

тролируемый средствами неразрушаю-

щего контроля, а разрушающий метод 

стандартом не предусмотрен.  

2454 подпункт «т» 

пункта 13, и 

пункт 55 раз-

дела V 

пункты 5.1.5 и 

5.3 ГОСТ Р 

55498-2013 

«Центры колес-

ные катаные 

для железнодо-

рожного по-

движного со-

става. Техниче-

ские условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

подпункт «т» 

пункта 13, и 

пункт 55 раз-

дела V 

пункты 5.1.5 

(таблица 2) и 5.3 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного по-

движного со-

става. Техниче-

ские условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Дополнено таблицей требование пункта 

5.1.5 ГОСТ Р 55498. 

2455 пункт 15 раз-

дела V 

пункты 4.1, 

5.1.5, 5.1.6, 

приме-

няется 

пункт 15 раз-

дела V 

пункты 4.1, 5.1.5 

(таблица 2), 

приме-

няется 

Примечания по элементам ТР ТС: 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

5.1.8 и 5.3 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

до 

31.12.20

30 

5.1.8, 5.3 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного по-

движного со-

става. Техниче-

ские условия» 

до 

31.12.20

30 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-

ющей редакции Приложения 7 к ТР ТС 

001/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 7 ТР 

ТС 001/2011, что важно учесть в случае 

издания Перечней после принятия измене-

ния 2 в ТР ТС. 
 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Дополнено таблицей требование пункта 

5.1.5 ГОСТ Р 55498.  

Исключен пункт 5.1.6 ГОСТ Р 55498, кон-

тролируемый средствами неразрушаю-

щего контроля, а разрушающий метод 

стандартом не предусмотрен. 

2456 пункт 97 раз-

дела V 

пункт 4.13 

(четвертое пе-

речисление) 

ГОСТ 2.601-

2013 «Единая 

система кон-

структорской 

документации. 

 Исключить данную позицию требований ТР ТС, т.к. НСС не устанавливается и отсут-

ствуют методы контроля, испытаний и исследований для оценки соответствия. Например, 

ссылка на пункт 4.13 ГОСТ 2.601, который не действует в Российской Федерации, не 

имеет метода контроля в данном стандарте и в стандарте на продукцию, а значит утрачи-

вает однозначность исполнения, что в документах по безопасности недопустимо. 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Эксплуатаци-

онные доку-

менты» 

2457 пункт 4.13 

(четвертое пе-

речисление) 

ГОСТ Р 2.601-

2019 «Единая 

система кон-

структорской 

документации. 

Эксплуатаци-

онные доку-

менты» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить данную позицию требований ТР ТС, т.к. НСС не устанавливается и отсут-

ствуют методы контроля, испытаний и исследований для оценки соответствия. Например, 

ссылка на пункт 4.13 ГОСТ Р 2.601 не имеет метода контроля в данном стандарте и в стан-

дарте на продукцию, а значит утрачивает однозначность исполнения, что в документах по 

безопасности недопустимо. 

2458 пункт 99 раз-

дела V 

пункт 5.1.14 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

в части 

наличия 

марки-

ровки, 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

пункт 99 раз-

дела V 

пункт 5.1.14 

(первый абзац) 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного по-

движного 

в части 

наличия 

и содер-

жания 

марки-

ровки, 

приме-

няется 

до 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Выделены требования пункта 5.1.14 ГОСТ 

Р 55498 в части наличия и содержания 

маркировки, как это требуется по ТР ТС. 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного  

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования 

технического 

регламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регули-

рования техни-

ческого регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

состава. Техни-

ческие условия» 

31.12.20

30 
 

Исполнитель: 

Козырева Ольга Евгеньевна 

Olga.Kozyreva@evraz.com 

mailto:Olga.Kozyreva@evraz.com


Приложение № 2 к письму 

№ 02-03/ДТР от 04.03.2025 

1 
 

 

Отзыв 

 на проект перечня международных и региональных (межгосударственных) стандартов, 

а в случае их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, содержащих правила и методы исследований (испыта-

ний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые для применения и исполнения требований технического 

регламента Таможенного союза «О безопасности железнодорожного подвижного состава» (ТР ТС 001/2011) и осуществления 

оценки соответствия объектов технического регулирования, размещенном на правовом портале ЕАЭС для общественного об-

суждения https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/ 20.01.2025 (далее проект Перечня) 

 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

27. Бандажи для железнодорожного подвижного состава 

806 подпункты «б», 

«р» – «т» пунк-

та 13, и пункты 

15, 55, 97, 99, 

101 и 106 раз-

дела V 

Раздел 6 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорожно-

го подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

 подпункты «б», 

«р», «с», «т» 

пункта 13, 

пункты 15, 55, 

99, 101 и 106 (в 

части пункта 

101) раздела V 

 

 

Радел 6 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорожно-

го подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

 Обоснование по элементам ТР ТС: 

Пункт 106 ТР ТС требует уточнения «в 

части пункта 101». 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-

ющей редакции Приложения 7 к ТР ТС 

001/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 7 ТР 

ТС 001/2011, что важно учесть в случае 

издания Перечней после принятия изме-

https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

 нения 2 в ТР ТС. 

Исключить пункт 97 ТР ТС, т.к. НСС не 

устанавливается и отсутствуют методы 

контроля, испытаний и исследований для 

оценки соответствия.  

807 ГОСТ 32773-

2014 «Цельно-

катаные коле-

са, бандажи и 

центры колес-

ные катаные 

для железно-

дорожного по-

движного со-

става. Шкалы 

эталонов мак-

роструктур» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом, т.к. добровольное применение 

(выполнение) стандарта означает применение и всех ссылочных стандартов. Статья 26 

162-ФЗ устанавливает добровольное применение стандартов одинаковым и равным обра-

зом, чем исключается потребность в указании в методах стандартов с общетехническим 

методами, которые на практике применяются только в той части, которая относится к ме-

тоду, указанному в стандарте на продукцию или с допускаемыми изменениями (дополне-

ниями), указанные в стандарте на продукцию при выполнении всех остальных условий по 

ссылочному стандарту. 

Например, оценка ударной вязкости по ГОСТ 9454 в стандарте на продукцию ГОСТ 398, 

уточнена по среднему значению из трёх результатов, а также по радиусу надреза для тем-

пературы образца минус 60 градусов. 

808 ГОСТ 18895-97 

«Метод фото-

электрического 

спектрального 

анализа» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 807. 

809 ГОСТ 1497-84 

(ИСО 6892-84) 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 807. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

«Металлы. 

Методы испы-

таний на рас-

тяжение» 

810 ГОСТ 9454-78 

«Металлы. Ме-

тод испытания 

на ударный из-

гиб при пони-

женных, ком-

натной и по-

вышенных 

температурах» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 807. 

Оценка ударной вязкости по ГОСТ 9454 в стандарте на продукцию ГОСТ 398, уточнена 

по среднему значению из трёх результатов, а также по радиусу надреза для температуры 

образца минус 60 градусов. 

811 ГОСТ 9012-59 

«Металлы. Ме-

тод измерения 

твердости по 

Бринеллю» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 807. 

812 ГОСТ 32773-

2014 «Цельно-

катаные коле-

са, бандажи и 

центры колес-

ные катаные 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 807. 

Дополнительно к представленному обоснованию – дублирует пункт 807 перечня. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

для железно-

дорожного по-

движного со-

става. Шкалы 

эталонов мак-

роструктур» 

813 ГОСТ 10243-75 

«Сталь. Мето-

ды испытаний 

и оценки мак-

роструктуры» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 807. 

814 Раздел 3  

ГОСТ 1778-70 

«Сталь. Метал-

лографические 

методы опре-

деления неме-

таллических 

включений» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 807. 

47. Колеса (кроме составных) колесных пар железнодорожного подвижного состава 

1051 подпункты «б», 

«в», «р» – «т» 

пункта 13, и 

Раздел 8 

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

 подпункты «б», 

«в», «р», «с», 

«т» пункта 13, 

Раздел 8 ГОСТ 

10791-2011 

«Колеса цель-

 Обоснование по элементам ТР ТС: 

Пункт 106 ТР ТС требует уточнения «в 

части пункта 101». 



5 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

пункты 15, 55, 

97, 99, 101 и 

106 раздела V 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

пункты 15, 55, 

99, 101 и 106 (в 

части пункта 

101) раздела V 

нокатаные. 

Технические 

условия» 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-

ющей редакции Приложения 7 к ТР ТС 

001/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 7 ТР 

ТС 001/2011, что важно учесть в случае 

издания Перечней после принятия изме-

нения 2 в ТР ТС. 

Исключить пункт 97 ТР ТС, т.к. НСС не 

устанавливается и отсутствуют методы 

контроля, испытаний и исследований для 

оценки соответствия. 

1052 ГОСТ 18895-97 

«Сталь. Метод 

фотоэлектри-

ческого спек-

трального ана-

лиза» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом, т.к. добровольное применение 

(выполнение) стандарта означает применение и всех ссылочных стандартов. Статья 26 

162-ФЗ устанавливает добровольное применение стандартов одинаковым и равным обра-

зом, чем исключается потребность в указании в методах стандартов с общетехническим 

методами, которые на практике применяются только в той части, которая относится к ме-

тоду, указанному в стандарте на продукцию или с допускаемыми изменениями (дополне-

ниями), указанные в стандарте на продукцию при выполнении всех остальных условий по 

ссылочному стандарту. 

Например, оценка ударной вязкости по ГОСТ 9454 в стандарте на продукцию ГОСТ 398, 

уточнена по среднему значению из трёх результатов, а также по радиусу надреза для тем-

пературы образца минус 60 градусов. 

1053 ГОСТ 1497-84 

«Металлы. Ме-

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1052. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

тоды испыта-

ний на растя-

жение» 

1054 ГОСТ 9012-59 

«Металлы. Ме-

тод измерения 

твердости по 

Бринеллю» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1052. 

1055 ГОСТ 9454-78 

«Металлы. Ме-

тод испытания 

на ударный из-

гиб при пони-

женных, ком-

натной и по-

вышенных 

температурах» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1052. 

Оценка ударной вязкости по ГОСТ 9454 в стандарте на продукцию ГОСТ 398, уточнена 

по среднему значению из трёх результатов, а также по радиусу надреза для температуры 

образца минус 60 градусов. 

1056 ГОСТ 10243-75 

«Сталь. Мето-

ды испытаний 

и оценка мак-

роструктуры» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1052. 

1057 ГОСТ 1778-70 

«Сталь. Метал-

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1052. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

лографические 

методы опре-

деления неме-

таллических 

включений» 

1058 ГОСТ 25.506-

85 «Расчеты и 

испытания на 

прочность. Ме-

тоды механи-

ческих испы-

таний метал-

лов. Определе-

ние характери-

стик трещино-

стойкости (вяз-

кости разру-

шения) при 

статическом 

нагружении» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1052. 

1059 ГОСТ 32773-

2014 «Цельно-

катаные коле-

са, 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1052. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

бандажи и цен-

тры колесные 

катаные для 

железнодо-

рожного по-

движного со-

става. Шкалы 

эталонов мак-

роструктур» 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

105. Центры колесные катаные дисковые для железнодорожного подвижного состава 

1677 подпункты «б», 

«р» – «т» пунк-

та 13, и пункты 

15, 55, 97, 99, 

101 и 106 раз-

дела V 

Раздел 7 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

Применя-

ется до 

31.12.203

0 

подпункты «б», 

«р», «с», «т» 

пункта 13, 

пункты 15, 55, 

99, 101 и 106 (в 

части пункта 

101) раздела V 

Раздел 7 ГОСТ 

Р 55498-2013 

«Центры ко-

лесные катаные 

для железнодо-

рожного по-

движного со-

става. Техниче-

ские условия» 

 Обоснование по элементам ТР ТС: 

Пункт 106 ТР ТС требует уточнения «в 

части пункта 101». 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-

ющей редакции Приложения 7 к ТР ТС 

001/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 7 ТР 

ТС 001/2011, что важно учесть в случае 

издания Перечней после принятия изме-

нения 2 в ТР ТС. 

Исключить пункт 97 ТР ТС, т.к. НСС не 

устанавливается и отсутствуют методы 

контроля, испытаний и исследований для 

оценки соответствия. 

1678 ГОСТ 32773-

2014 «Цельно-

катаные коле-

са, бандажи и 

центры колес-

ные катаные 

для железно-

дорожного по-

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом, т.к. добровольное применение 

(выполнение) стандарта означает применение и всех ссылочных стандартов. Статья 26 

162-ФЗ устанавливает добровольное применение стандартов одинаковым и равным обра-

зом, чем исключается потребность в указании в методах стандартов с общетехническим 

методами, которые на практике применяются только в той части, которая относится к ме-

тоду, указанному в стандарте на продукцию или с допускаемыми изменениями (дополне-

ниями), указанные в стандарте на продукцию при выполнении всех остальных условий по 

ссылочному стандарту. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

движного со-

става. Шкалы 

эталонов мак-

роструктур» 

Например, оценка ударной вязкости по ГОСТ 9454 в стандарте на продукцию ГОСТ 398, 

уточнена по среднему значению из трёх результатов, а также по радиусу надреза для тем-

пературы образца минус 60 градусов. 

1679 ГОСТ Р 54153-

2010 «Сталь. 

Метод атомно-

эмиссионного 

спектрального 

анализа» 

Применя-

ется до 

31.12.203

0 

Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1678. 

1680 ГОСТ 18895-97 

«Сталь. Метод 

фотоэлектри-

ческого спек-

трального ана-

лиза» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1678. 

1681 ГОСТ 9454-78 

«Металлы. Ме-

тод испытания 

на ударный из-

гиб при пони-

женных, ком-

натной и по-

вышенных 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1678. 



11 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

температурах» 

1682 ГОСТ 1497-84 

ИСО 6892-84) 

«Металлы. Ме-

тоды испыта-

ний на растя-

жение» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1678. 

1683 ГОСТ 1778-70 

«Сталь. Метал-

лографические 

методы опре-

деления неме-

таллических 

включений» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1678. 

1684 ГОСТ 32773-

2014 «Цельно-

катаные коле-

са, бандажи и 

центры колес-

ные катанные 

для железно-

дорожного по-

движного со-

става. Шкала 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1678. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

эталонов мак-

роструктур» 

1685 ГОСТ 10243-75 

«Сталь. Мето-

ды испытаний 

и оценки мак-

роструктуры» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 1678. 

Исполнитель: 

Козырева Ольга Евгеньевна 

Olga.Kozyreva@evraz.com 
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Приложение № 3 к письму 

№ 02-03/ДТР от 04.03.2025 

1 

Отзыв 

на проект перечня международных и региональных (межгосударственных) стандартов, 

а в случае их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, содержащих требования, в результате применения ко-

торых на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности высокоскоростного железнодорожного транспорта» (ТР ТС 002/2011), размещенном на правовом портале 

ЕАЭС для общественного обсуждения https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/ 20.01.2025 (далее проект Перечня) 

 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Бандажи для железнодорожного подвижного состава 

120 подпункт «в» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 4.5, 4.8 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорожно-

го подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

 Без замечаний и предложений.  

121 подпункт «с» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункт 4.8 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорожно-

го подвижного 

 Без замечаний и предложений. 

https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/


2 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

122 подпункт «т» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 4.5, 4.8, 

4.10 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорожно-

го подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

 Без замечаний и предложений. 

123 подпункт «у» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 4.8, 4.9, 

4.11, 4.16 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорожно-

го подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

 Без замечаний и предложений. 

124 пункт 15 разде-

ла V 

пункты 4.8 - 

4.11, 4.16 

 Без замечаний и предложений. Примечания по элементам ТР ТС: 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-



3 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорожно-

го подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

ющей редакции Приложения 6 к ТР ТС 

002/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 6 ТР ТС 

002/2011, что важно учесть в случае изда-

ния Перечней после принятия изменения 2 

в ТР ТС. 

125 пункт 54 разде-

ла V 

пункты 4.8, 4.9, 

4.11, 4.16 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорожно-

го подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

 Без замечаний и предложений. 

126 пункт 82 разде-

ла V 

пункт 4.13 

(четвертое пе-

речисление) 

ГОСТ 2.601-

2013 «Единая 

система кон-

структорской 

 Исключить данную позицию требований ТР ТС, т.к. НСС не устанавливается и отсутству-

ют методы контроля, испытаний и исследований для оценки соответствия. Например, 

ссылка на пункт 4.13 ГОСТ 2.601, который не действует в Российской Федерации, не имеет 

метода контроля в данном стандарте и в стандарте на продукцию, а значит утрачивает од-

нозначность исполнения, что в документах по безопасности недопустимо. 



4 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

документации 

(ЕСКД). Экс-

плуатационные 

документы» 

127 пункт 4.13 

(четвертое пе-

речисление) 

ГОСТ Р 2.601-

2019 «Единая 

система кон-

структорской 

документации 

(ЕСКД). Экс-

плуатационные 

документы» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить данную позицию требований ТР ТС, т.к. НСС не устанавливается и отсутству-

ют методы контроля, испытаний и исследований для оценки соответствия. Например, 

ссылка на пункт 4.13 ГОСТ Р 2.601 не имеет метода контроля в данном стандарте и в стан-

дарте на продукцию, а значит утрачивает однозначность исполнения, что в документах по 

безопасности недопустимо. 

128 пункты 89, 91, 

94 раздела V 

пункт 4.15 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорожно-

го подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

в части 

наличия 

марки-

ровки 

пункты 89, 91, 

94 раздела V 

пункт 4.15.1 

(первый абзац) 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

в части 

наличия 

и со-

держа-

ния 

марки-

ровки 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Выделены требования пункта 4.15 ГОСТ 

398 в части наличия и содержания марки-

ровки, как это требуется по ТР ТС. 

  

 



5 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Колеса колесных пар железнодорожного подвижного состава 

245 подпункт «в» 

пункта 13 раз-

дела V 

 

пункты 6.3, 

6.10, 6.11 

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

 подпункт «в» 

пункта 13 раз-

дела V 

 

пункты 6.3 (таб-

лица 4), 6.10 

(таблица 8 в ча-

сти механиче-

ских свойств и 

ударной вязко-

сти) ГОСТ 

10791-2011 «Ко-

леса цельнока-

таные. Техниче-

ские условия» 

 Обоснование по пунктам стандарта: 

Применены пункты стандарта, обеспечи-

вающие соответствие требованиям ТР ТС 

колес. 

Дополнены таблицами требования пунктов 

6.3, 6.10 ГОСТ 10791. 

 

 

246 подпункт «г» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 5.1, 5.3 

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

 подпункт «г» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункт 5.1  

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

 Обоснование по пунктам стандарта: 

Применены пункты стандарта, обеспечи-

вающие соответствие требованиям ТР ТС 

колес. 

 

247 подпункт «с» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 6.3, 6.6, 

6.8, 6.10, 6.11, 

6.14 

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

 подпункт «с» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 6.3 (таб-

лица 4), 6.6, 6.8 

(таблица 7), 6.10 

(таблица 8 в ча-

сти механиче-

ских свойств и 

 Обоснование по пунктам стандарта: 

Применены пункты стандарта, обеспечи-

вающие соответствие требованиям ТР ТС 

колес. 

Дополнены таблицами требования пунктов 

6.3, 6.8, 6.10 ГОСТ 10791. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Технические 

условия» 

ударной вязко-

сти), 6.14 ГОСТ 

10791-2011 «Ко-

леса цельнока-

таные. Техниче-

ские условия» 

 

 

248 подпункт «т» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 6.10, 

6.11 

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

 подпункт «т» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункт 6.10 (таб-

лица 8 в части 

механических 

свойств и удар-

ной вязкости), 

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

 Обоснование по пунктам стандарта: 

Применены пункты стандарта, обеспечи-

вающие соответствие требованиям ТР ТС 

колес. 

Дополнено таблицами требование пункта 

6.10 ГОСТ 10791. 

 

249 подпункт «у» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 6.23 

(второй абзац), 

6.24 (для кон-

струкционной 

скорости более 

200 км/ч) 

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

 подпункт «у» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 6.23, 

6.24 ГОСТ 

10791-2011 «Ко-

леса цельнока-

таные. Техниче-

ские условия» 

 Обоснование по пунктам стандарта: 

Излишние и неправильные пояснения к 

пунктам 6.23 и 6.24 ГОСТ 10791 не требу-

ются, т.к. содержатся в стандарте к соот-

ветствующей характеристике колеса. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Технические 

условия» 

250 пункт 15 разде-

ла V 

пункты 6.10, 

6.11, 6.23 (вто-

рой абзац), 6.24 

(для конструк-

ционной ско-

рости более 

200 км/ч) 

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

 пункт 15 раз-

дела V 

6.10 (таблица 8 в 

части механиче-

ских свойств и 

ударной вязко-

сти), 6.23, 6.24 
ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

 Примечания по элементам ТР ТС: 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-

ющей редакции Приложения 6 к ТР ТС 

002/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 6 ТР ТС 

002/2011, что важно учесть в случае изда-

ния Перечней после принятия изменения 2 

в ТР ТС. 
 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Применены пункты стандарта, обеспечи-

вающие соответствие требованиям ТР ТС 

колес. 

Дополнено таблицей требование пункта 

6.10 ГОСТ 10791. 

Излишние и неправильные пояснения к 

пунктам 6.23 и 6.24 ГОСТ 10791 не требу-

ются, т.к. содержатся в стандарте к соот-

ветствующей характеристике колеса. 

251 пункт 54 разде-

ла V 

пункты 6.10, 

6.11, 6.23 (вто-

рой абзац), 6.24 

(для конструк-

 пункт 54 раз-

дела V 

6.10 (таблица 8 в 

части механиче-

ских свойств и 

ударной вязко-

 Обоснование по пунктам стандарта: 

Применены пункты стандарта, обеспечи-

вающие соответствие требованиям ТР ТС 

колес. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

ционной ско-

рости более 

200 км/ч) 

ГОСТ 10791-

2011 Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

сти), 6.23, 6.24 
ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

Дополнено таблицей требование пункта 

6.10 ГОСТ 10791. 

Излишние и неправильные пояснения к 

пунктам 6.23 и 6.24 ГОСТ 10791 не требу-

ются, т.к. содержатся в стандарте к соот-

ветствующей характеристике колеса. 

252 пункт 82 разде-

ла V 

 

пункт 4.13 

(четвертое пе-

речисление) 

ГОСТ 2.601-

2013 Единая 

система кон-

структорской 

документации 

(ЕСКД). Экс-

плуатационные 

документы» 

 Исключить данную позицию требований ТР ТС, т.к. НСС не устанавливается и отсутству-

ют методы контроля, испытаний и исследований для оценки соответствия. Например, 

ссылка на пункт 4.13 ГОСТ 2.601, который не действует в Российской Федерации, не имеет 

метода контроля в данном стандарте и в стандарте на продукцию, а значит утрачивает од-

нозначность исполнения, что в документах по безопасности недопустимо. 

253 пункт 4.13 

(четвертое пе-

речисление) 

ГОСТ Р 2.601-

2019 Единая 

система кон-

Приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить данную позицию требований ТР ТС, т.к. НСС не устанавливается и отсутству-

ют методы контроля, испытаний и исследований для оценки соответствия. Например, 

ссылка на пункт 4.13 ГОСТ Р 2.601 не имеет метода контроля в данном стандарте и в стан-

дарте на продукцию, а значит утрачивает однозначность исполнения, что в документах по 

безопасности недопустимо. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

структорской 

документации 

(ЕСКД). Экс-

плуатационные 

документы» 

254 пункт 89 разде-

ла V 

пункт 6.20 

ГОСТ 10791-

2011 Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

В части 

наличия 

марки-

ровки 

пункт 89 раз-

дела V 

пункт 6.20.1 

(первый абзац)  

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

в части 

наличия 

и со-

держа-

ния 

марки-

ровки 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Выделены требования пункта 6.20.1 ГОСТ 

10791 в части наличия и содержания мар-

кировки, как это требуется по ТР ТС. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Центры колесные катаные дисковые для железнодорожного подвижного состава 

611 подпункт «в» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 5.1.2, 

5.1.5 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

подпункт «в» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 5.1.2 

(таблица 1) и 

5.1.5 (таблица 2) 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

 Обоснование по пунктам стандарта: 

Дополнены таблицами требования пунктов 

5.1.2, 5.1.5 ГОСТ Р 55498. 

 

612 подпункт «с» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункт 5.1.5 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

подпункт «с» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункт 5.1.5 (таб-

лица 2) 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Дополнено таблицей требование пункта 

5.1.5 ГОСТ Р 55498. 

 

613 подпункт «т» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 5.1.2, 

5.1.5, 5.1.6 

ГОСТ Р 55498-

приме-

няется 

до 

подпункт «т» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 5.1.2 

(таблица 1) и 

5.1.5 (таблица 2) 

приме-

няется 

до 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Дополнены таблицами требования пунктов 

5.1.2 и 5.1.5 ГОСТ Р 55498. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

31.12.20

30 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

31.12.20

30 

Исключен пункт 5.1.6 ГОСТ Р 55498, кон-

тролируемый средствами неразрушающего 

контроля, а разрушающий метод стандар-

том не предусмотрен.  

614 подпункт «у» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 5.1.5, 

5.3 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

подпункт «у» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 5.1.5 

(таблица 2) и 5.3 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Дополнено таблицей требование пункта 

5.1.5 ГОСТ Р 55498. 

615 пункт 15 разде-

ла V 

пункты 4.1, 

5.1.5, 5.1.6, 

5.1.8, 5.3 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

пункт 15 раз-

дела V 

пункты 4.1, 5.1.5 

(таблица 2), 

5.1.8, 5.3 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Примечания по элементам ТР ТС: 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-

ющей редакции Приложения 6 к ТР ТС 

002/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 6 ТР ТС 

002/2011, что важно учесть в случае изда-
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

ные для желез-

нодорожного 

подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

ные для желез-

нодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

ния Перечней после принятия изменения 2 

в ТР ТС. 
 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Дополнено таблицей требование пункта 

5.1.5 ГОСТ Р 55498.  

Исключен пункт 5.1.6 ГОСТ Р 55498, кон-

тролируемый средствами неразрушающего 

контроля, а разрушающий метод стандар-

том не предусмотрен. 

616 пункт 54 разде-

ла V 

пункты 4.1, 

5.1.5, 5.1.6, 

5.1.8, 5.3 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

пункт 54 раз-

дела V 

пункты 4.1, 5.1.5 

(таблица 2), 

5.1.8, 5.3 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Дополнено таблицей требование пункта 

5.1.5 ГОСТ Р 55498.  

Исключен пункт 5.1.6 ГОСТ Р 55498, кон-

тролируемый средствами неразрушающего 

контроля, а разрушающий метод стандар-

том не предусмотрен. 

617 пункт 82 разде-

ла V 

пункт 4.13 

(четвертое пе-

речисление) 

 Исключить данную позицию требований ТР ТС, т.к. НСС не устанавливается и отсутству-

ют методы контроля, испытаний и исследований для оценки соответствия. Например, 

ссылка на пункт 4.13 ГОСТ 2.601, который не действует в Российской Федерации, не имеет 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

ГОСТ 2.601-

2013 «Единая 

система кон-

структорской 

документации 

(ЕСКД). Экс-

плуатационные 

документы» 

метода контроля в данном стандарте и в стандарте на продукцию, а значит утрачивает од-

нозначность исполнения, что в документах по безопасности недопустимо. 

618 или 

пункт 4.13 

(четвертое пе-

речисление) 

ГОСТ Р 2.601-

2019 «Единая 

система кон-

структорской 

документации 

(ЕСКД). Экс-

плуатационные 

документы» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить данную позицию требований ТР ТС, т.к. НСС не устанавливается и отсутству-

ют методы контроля, испытаний и исследований для оценки соответствия. Например, 

ссылка на пункт 4.13 ГОСТ Р 2.601 не имеет метода контроля в данном стандарте и в стан-

дарте на продукцию, а значит утрачивает однозначность исполнения, что в документах по 

безопасности недопустимо. 

619 пункты 89, 91 и 

94 раздела V 

пункты 5.1.14 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

в части 

наличия 

марки-

ровки, 

приме-

пункты 89, 91 и 

94 раздела V 

пункт 5.1.14 

(первый абзац) 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

в части 

наличия 

и со-

держа-

ния 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Выделены требования пункта 5.1.14 ГОСТ 

Р 55498 в части наличия и содержания мар-

кировки, как это требуется по ТР ТС. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

нодорожного 

подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

няется 

до 

31.12.20

30 

 

ные для желез-

нодорожного 

подвижного со-

става. Техниче-

ские условия» 

марки-

ровки, 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Рельсы железнодорожные остряковые 

799 пункт 12, под-

пункты «в» и 

«г» пункта 13, 

пункт 15, под-

пункт «а» 

пункта 84 раз-

дела V 

пункты 5.2.1.2, 

5.2.1.3, 5.2.4, 

5.2.5.1, 5.2.5.2, 

5.4.1 (с учетом 

пункта 5.4.3), 

5.4.2, 5.5, 5.6.1, 

5.7.1, 5.7.2, 

5.7.3, 5.7.5, 

5.7.6, 5.8, 5.9.1, 

5.9.2, 5.10, 

5.11.1, 5.11.2 

ГОСТ Р 55820-

2013 «Рельсы 

остряковые 

железнодорож-

ные. Техниче-

ские условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Без замечаний и предложений. Примечания по элементам ТР ТС: 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-

ющей редакции Приложения 7 к ТР ТС 

002/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 7 ТР ТС 

002/2011, что важно учесть в случае изда-

ния Перечней после принятия изменения 2 

в ТР ТС. 

  

800 пункт 15 разде-

ла V 

пункт 5.5 

ГОСТ Р 55820-

2013 «Рельсы 

железнодорож-

ные остряко-

вые. Техниче-

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить данную позицию, т.к. дублирует информацию в № п.п. 799. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

ские условия» 

801 пункт 89 разде-

ла V 

пункты 

5.12.1.1, 

5.12.2.1, 5.12.7 

ГОСТ Р 55820-

2013 «Рельсы 

остряковые 

железнодорож-

ные. Техниче-

ские условия» 

в части 

наличия 

марки-

ровки, 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

пункт 89 разде-

ла V 

пункты 5.12.1.1, 

5.12.7 

ГОСТ Р 55820-

2013 

«Рельсы остря-

ковые 

железнодорож-

ные. 

Технические 

условия» 

в части 

наличия 

и со-

держа-

ния 

марки-

ровки по 

ТР ТС 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Пункт 5.12.2.1 не содержит данных, кото-

рые требуются по ТР ТС. 

Дополнен пункт 5.12.7 ГОСТ Р 55820, со-

держащий требование к маркировке еди-

ным знаком обращения. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Рельсы железнодорожные широкой колеи 

802 пункт 12 разде-

ла V 

пункты 5.1.8, 

5.7.6 (при 

наличии отвер-

стий), 5.8 (кро-

ме ударной 

вязкости), 5.15 

ГОСТ Р 51685-

2022 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

пункт 12 раз-

дела V 

пункты 5.1.3 (с 

учетом второго 

абзаца пункта 

6.7.1), 5.1.8, 5.7.6 

(при наличии 

отверстий), 5.8 

(кроме ударной 

вязкости), 5.15 

ГОСТ Р 51685-

2022 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие тех-

нические усло-

вия» 

 Применены пункты стандарта ГОСТ Р 

51685, обеспечивающие соответствие тре-

бованиям ТР ТС рельсов железнодорожных 

по данным многолетней практики эксплуа-

тации. 

803 пункт 5.2.1.1 (в 

части выпукло-

сти подошвы), 

5.7.6 (при 

наличии отвер-

стий), 5.8 (кро-

ме ударной 

вязкости), 5.9, 

5.15 

 Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям пунк-

та 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 34222 не 

присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия, поставляющая на ры-

нок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по ГОСТ 34222 не по-

ставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являющимся разработчиком). 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

ГОСТ 34222-

2017 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

804 пункты 5.1.8, 

5.7.7 (при 

наличии болто-

вых отвер-

стий), 5.8 (кро-

ме ударной 

вязкости), 5.9, 

5.15.1  

СТ РК 2432-

2023 «Рельсы 

железнодорож-

ные дифферен-

цированно 

упрочненные и 

нетермоупроч-

ненные. Общие 

технические 

условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить СТ РК 2432-2023 как противоречащий подпунктам 2) и 6) пункта 1 статьи 51 

раздела Х Договора о Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспече-

ния единства требований и методов для оценки соответствия. 

СТ РК 2432 не идентичен и не эквивалентен ГОСТ Р 51685-2023, по которому в ЕАЭС по-

требляется более 90 % всех изготавливаемых рельсов. 

 

 

805 подпункт «в» пункты 5.8 приме- Без замечаний и предложений. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

пункта 13 раз-

дела V 

(ударная вяз-

кость), 5.11.2, 

5.17 

ГОСТ Р 51685-

2022 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

няется 

до 

31.12.20

30 

806 пункты 5.8 

(ударная вяз-

кость), 5.10, 

5.11, 5.18, 5.20 

ГОСТ 34222-

2017 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

 Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям пунк-

та 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 34222 не 

присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия, поставляющая на ры-

нок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по ГОСТ 34222 не по-

ставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являющимся разработчиком). 

807 пункты 5.8 

(ударная вяз-

кость), 5.10, 

5.11, 5.15.5, 

5.15.3  

СТ РК 2432-

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить СТ РК 2432-2023 как противоречащий подпунктам 2) и 6) пункта 1 статьи 51 

раздела Х Договора о Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспече-

ния единства требований и методов для оценки соответствия. 

СТ РК 2432 не идентичен и не эквивалентен ГОСТ Р 51685-2023, по которому в ЕАЭС по-

требляется более 90 % всех изготавливаемых рельсов. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

2023 «Рельсы 

железнодорож-

ные дифферен-

цированно 

упрочненные и 

нетермоупроч-

ненные. Общие 

технические 

условия» 

 

808 подпункт «г» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 5.1.9 

ГОСТ Р 51685-

2022 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Без замечаний и предложений. 

809 пункт 5.2.1.1 (в 

части ширины 

подошвы и вы-

соты пера по-

дошвы) 

ГОСТ 34222-

2017 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие 

 Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям пунк-

та 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 34222 не 

присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия, поставляющая на ры-

нок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по ГОСТ 34222 не по-

ставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являющимся разработчиком). 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

технические 

условия» 

810 пункт 5.1.9  

СТ РК 2432-

2023 «Рельсы 

железнодорож-

ные дифферен-

цированно 

упрочненные и 

нетермоупроч-

ненные. Общие 

технические 

условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить СТ РК 2432-2023 как противоречащий подпунктам 2) и 6) пункта 1 статьи 51 

раздела Х Договора о Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспече-

ния единства требований и методов для оценки соответствия. 

СТ РК 2432 не идентичен и не эквивалентен ГОСТ Р 51685-2023, по которому в ЕАЭС по-

требляется более 90 % всех изготавливаемых рельсов. 

 

 

811 пункт 15 разде-

ла V 

пункты 5.1.3**, 

 5.4.1 с учетом 

пункта 5.4.3, 

5.4.2 

ГОСТ Р 51685-

2022 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

пункт 15 разде-

ла V 

пункты 5.4.1 с 

учетом пункта 

5.4.3, пункт 5.4.2 

ГОСТ Р 51685-

2022 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие тех-

нические усло-

вия» 

применя-

ется до 

31.12.203

0 

Примечания по элементам ТР ТС: 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-

ющей редакции Приложения 7 к ТР ТС 

002/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 7 ТР ТС 

002/2011, что важно учесть в случае изда-

ния Перечней после принятия изменения 2 

в ТР ТС. 
 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Пункт 5.1.3 (с учетом второго абзаца пунк-

та 6.7.1) ГОСТ Р 51685 исключен из данной 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

позиции и включен в № п.п. 802. 

812 пункты 5.1.3** 

(в зависимости 

от типа, кате-

гории и класса 

прочности), 

5.4.1 с учетом 

пункта 5.4.3, 

5.4.2, 5.4.4 

ГОСТ 34222-

2017 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

 Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям пунк-

та 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 34222 не 

присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия, поставляющая на ры-

нок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по ГОСТ 34222 не по-

ставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являющимся разработчиком). 

813 пункты 5.1.4** 

(в зависимости 

от типа, кате-

гории и класса 

прочности), 

5.4.1 с учетом 

пунктов 5.4.4, 

5.4.3, 5.4.2  

СТ РК 2432-

2023 «Рельсы 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить СТ РК 2432-2023 как противоречащий подпунктам 2) и 6) пункта 1 статьи 51 

раздела Х Договора о Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспече-

ния единства требований и методов для оценки соответствия. 

СТ РК 2432 не идентичен и не эквивалентен ГОСТ Р 51685-2023, по которому в ЕАЭС по-

требляется более 90 % всех изготавливаемых рельсов. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

железнодорож-

ные дифферен-

цированно 

упрочненные и 

нетермоупроч-

ненные. Общие 

технические 

условия» 

814 подпункт «а» 

пункта 84 раз-

дела V 

пункты 5.5, 

5.6.1, 5.16 (в 

зависимости от 

категории и 

типа), 5.18 (в 

зависимости от 

типа) 

ГОСТ Р 51685-

2022 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

подпункт «а» 

пункта 84 раз-

дела V 

пункты 5.5, 

5.6.1, 5.16, 5.18 

ГОСТ Р 51685-

2022 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие тех-

нические усло-

вия» 

 Применены пункты стандарта ГОСТ Р 

51685, обеспечивающие соответствие тре-

бованиям ТР ТС рельсов железнодорожных 

по данным многолетней практики эксплуа-

тации. 

Излишние пояснения к пунктам 5.16 и 5.18 

ГОСТ Р 51685 не требуются, т.к. содержат-

ся в стандарте. 

815 пункты 5.5, 

5.6.1, 5.12, 5.17 

(в зависимости 

от категории, 

 Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям пунк-

та 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 34222 не 

присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия, поставляющая на ры-

нок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по ГОСТ 34222 не по-
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

5.19 (в зависи-

мости от типа) 

ГОСТ 34222-

2017 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

ставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являющимся разработчиком). 

816 пункты 5.5, 

5.6.1, 5.12, 

5.15.2 (в зави-

симости от ка-

тегории и ти-

па), 5.15.4 (в 

зависимости от 

типа)  

СТ РК 2432-

2023 «Рельсы 

железнодорож-

ные дифферен-

цированно 

упрочненные и 

нетермоупроч-

ненные. Общие 

технические 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить СТ РК 2432-2023 как противоречащий подпунктам 2) и 6) пункта 1 статьи 51 

раздела Х Договора о Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспече-

ния единства требований и методов для оценки соответствия. 

СТ РК 2432 не идентичен и не эквивалентен ГОСТ Р 51685-2023, по которому в ЕАЭС по-

требляется более 90 % всех изготавливаемых рельсов. 

 

 



25 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

условия» 

817 пункт 89 разде-

ла V 

пункты 
5.13.1.1, 
5.13.2.1 и 
5.13.6  
ГОСТ Р 51685-

2022 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

в части 

наличия 

марки-

ровки, 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Без замечаний и предложений. 

818 пункты 

5.13.1.1, 

5.13.2.1 и 

5.13.6 
ГОСТ 34222-
2017 «Рельсы 
железнодорож-
ные. Общие 
технические 
условия» 

в части 

наличия 

марки-

ровки 

Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям пунк-

та 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 34222 не 

присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия, поставляющая на ры-

нок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по ГОСТ 34222 не по-

ставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являющимся разработчиком). 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Приме-

чание 

819 пункты 
5.13.1.1, 
5.13.2.1, 5.13.6  
СТ РК 2432-
2023 «Рельсы 
железнодорож-
ные дифферен-
цировано 
упрочненные и 
нетермоупроч-
ненные. Общие 
технические 
условия» 

в части 

наличия 

марки-

ровки, 

приме-

няется 

до 

31.12.20

30 

Исключить СТ РК 2432-2023 как противоречащий подпунктам 2) и 6) пункта 1 статьи 51 

раздела Х Договора о Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспече-

ния единства требований и методов для оценки соответствия. 

СТ РК 2432 не идентичен и не эквивалентен ГОСТ Р 51685-2023, по которому в ЕАЭС по-

требляется более 90 % всех изготавливаемых рельсов. 

 

 

** – при первичном подтверждении соответствия Исключить сноску, содержание которой учтено в № п/п 802. 

Исполнитель: 

Козырева Ольга Евгеньевна 

Olga.Kozyreva@evraz.com 

mailto:Olga.Kozyreva@evraz.com


Приложение № 4 к письму 

№ 02-03/ДТР от 04.03.2025 
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Отзыв 

 на проект перечня международных и региональных (межгосударственных) стандартов, 

а в случае их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, содержащих правила и методы исследований (испыта-

ний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые для применения и исполнения требований технического 

регламента Таможенного союза «О безопасности высокоскоростного железнодорожного транспорта» (ТР ТС 002/2011) и осу-

ществления оценки соответствия объектов технического регулирования, размещенном на правовом портале ЕАЭС для обще-

ственного обсуждения https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/ 20.01.2025 (далее проект Перечня) 

 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Бандажи для железнодорожного подвижного состава 

100 подпункты «в», 

«с» – «у» пунк-

та 13, пункты 

15, 54, 82, 89, 

91 и 94 раздела 

V 

Раздел 6 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорожно-

го подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

 подпункты «в», 

«р», «с», «т», 

«у» пункта 13, 

пункты 15, 54, 

89, 91 и 94 (в 

части пункта 

91) раздела V 

 

 

Радел 6 

ГОСТ 398-2010 

«Бандажи чер-

новые для же-

лезнодорожно-

го подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

 Обоснование по элементам ТР ТС: 

Пункт 94 ТР ТС требует уточнения «в ча-

сти пункта 91». 

Пункт 15 ТР ТС применяется по дей-

ствующей редакции Приложения 6 к ТР 

ТС 002/2011, а редакцией изменения 2 ТР 

ТС пункт 15 исключен из приложения 6 

ТР ТС 002/2011, что важно учесть в слу-

чае издания Перечней после принятия 

https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/


 

2 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

 изменения 2 в ТР ТС. 

Исключить пункт 82 ТР ТС, т.к. НСС не 

устанавливается и отсутствуют методы 

контроля, испытаний и исследований для 

оценки соответствия.  

101 ГОСТ 32773-

2014 «Цельно-

катаные коле-

са, бандажи и 

центры колес-

ные катаные 

для железно-

дорожного по-

движного со-

става. Шкалы 

эталонов мак-

роструктур» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом, т.к. добровольное применение 

(выполнение) стандарта означает применение и всех ссылочных стандартов. Статья 26 

162-ФЗ устанавливает добровольное применение стандартов одинаковым и равным обра-

зом, чем исключается потребность в указании в методах стандартов с общетехническим 

методами, которые на практике применяются только в той части, которая относится к ме-

тоду, указанному в стандарте на продукцию или с допускаемыми изменениями (дополне-

ниями), указанные в стандарте на продукцию при выполнении всех остальных условий по 

ссылочному стандарту. 

Например, оценка ударной вязкости по ГОСТ 9454 в стандарте на продукцию ГОСТ 398, 

уточнена по среднему значению из трёх результатов, а также по радиусу надреза для тем-

пературы образца минус 60 градусов. 

102 ГОСТ 7565-81 

(ИСО 377-2-89) 

Чугун, сталь и 

сплавы. Метод 

отбора проб 

для определе-

ния химиче-

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 101. 



 

3 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

ского состава 

103 ГОСТ Р 54153-

2010 «Сталь. 

Метод атомно-

эмиссионного 

спектрального 

анализа» 

применя-

ется до 

31.12.203

0 

Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 101. 

104 ГОСТ 18895-97 

«Метод фото-

электрического 

спектрального 

анализа» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 101. 

105 ГОСТ 17745-90 

«Стали и спла-

вы. Методы 

определения 

газов» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 101. 

106 ГОСТ 9454-78 

«Металлы. Ме-

тод испытания 

на ударный из-

гиб при пони-

женных, ком-

натной и по-

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 101. 

Оценка ударной вязкости по ГОСТ 9454 в стандарте на продукцию ГОСТ 398, уточнена 

по среднему значению из трёх результатов, а также по радиусу надреза для температуры 

образца минус 60 градусов. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

вышенных 

температурах» 

107 ГОСТ 1497-84 

(ИСО 6892-84) 

«Металлы. Ме-

тоды испыта-

ний на растя-

жение» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 101. 

108 ГОСТ 10243-75 

«Сталь. Мето-

ды испытаний 

и оценки мак-

роструктуры» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 101. 

109 ГОСТ 1778-

2022 Металло-

продукция из 

сталей и спла-

вов. Металло-

графические 

методы опре-

деления неме-

таллических 

включений 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 101. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Колеса колесных пар железнодорожного подвижного состава 

338 подпункты «в», 

«г», «с» – «у» 

пункта 13, 

пункты 15, 54, 

82, 89, 91 и 94 

раздела V 

Раздел 8 

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

 подпункты «в», 

«г», «с», «т»,  

«у» пункта 13, 

пункты 15, 54, 

89, 91, 94 (в 

части пункта 

91) раздела V 

 

Раздел 8 

ГОСТ 10791-

2011 «Колеса 

цельнокатаные. 

Технические 

условия» 

 Обоснование по элементам ТР ТС: 

Пункт 94 ТР ТС требует уточнения «в ча-

сти пункта 91». 

Пункт 15 ТР ТС применяется по дей-

ствующей редакции Приложения 6 к ТР 

ТС 002/2011, а редакцией изменения 2 ТР 

ТС пункт 15 исключен из приложения 6 

ТР ТС 002/2011, что важно учесть в слу-

чае издания Перечней после принятия 

изменения 2 в ТР ТС. 

Исключить пункт 82 ТР ТС, т.к. НСС не 

устанавливается и отсутствуют методы 

контроля, испытаний и исследований для 

оценки соответствия. 

339 ГОСТ 32773-

2014 «Цельно-

катаные коле-

са, бандажи и 

центры колес-

ные катаные 

для железно-

дорожного по-

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом, т.к. добровольное применение 

(выполнение) стандарта означает применение и всех ссылочных стандартов. Статья 26 

162-ФЗ устанавливает добровольное применение стандартов одинаковым и равным обра-

зом, чем исключается потребность в указании в методах стандартов с общетехническим 

методами, которые на практике применяются только в той части, которая относится к ме-

тоду, указанному в стандарте на продукцию или с допускаемыми изменениями (дополне-

ниями), указанные в стандарте на продукцию при выполнении всех остальных условий по 

ссылочному стандарту. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

движного со-

става. Шкалы 

эталонов мак-

роструктур» 

Например, оценка ударной вязкости по ГОСТ 9454 в стандарте на продукцию ГОСТ 398, 

уточнена по среднему значению из трёх результатов, а также по радиусу надреза для тем-

пературы образца минус 60 градусов. 

340 ГОСТ 26828-86 

«Изделия ма-

шиностроения 

и приборостро-

ения. Марки-

ровка» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 339. 

341 ГОСТ 7565-81 

(ИСО 377-2-89) 

«Чугун, сталь 

и сплавы. Ме-

тод отбора 

проб для 

определения 

химического 

состава» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 339. 

342 ГОСТ Р 54153-

2010 «Сталь. 

Метод атомно-

эмиссионного 

спектрального 

применя-

ется до 

31.12.203

0 

Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 339. 



 

7 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

анализа» 

343 ГОСТ 18895-97 

«Сталь. Метод 

фотоэлектри-

ческого спек-

трального ана-

лиза» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 339. 

344 ГОСТ 5639-82 

«Стали и спла-

вы. Методы 

выявления и 

определения 

величины зер-

на» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 339. 

345 ГОСТ 9454-78 

«Металлы. Ме-

тод испытания 

на ударный из-

гиб при пони-

женных, 

комнатной и 

повышенных 

температурах» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 339.  

Оценка ударной вязкости по ГОСТ 9454 в стандарте на продукцию ГОСТ 398, уточнена 

по среднему значению из трёх результатов, а также по радиусу надреза для температуры 

образца минус 60 градусов. 

346 ГОСТ 1497-84  Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

(ИСО 6892-84) 

«Металлы. 

Методы испы-

таний на рас-

тяжение» 

для № п.п. 339. 

347 ГОСТ 1778-

2022 Металло-

продукция из 

сталей и спла-

вов. Металло-

графические 

методы опре-

деления неме-

таллических 

включений 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 339. 

348 ГОСТ 10243-75 

«Сталь. Мето-

ды испытаний 

и 

оценки макро-

структуры» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 339. 

349 ГОСТ 9012-59 

(ИСО 410-82, 

ИСО 6506-81) 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 339. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

«Металлы. Ме-

тод измерения 

твердости по 

Бринеллю» 

350 ГОСТ 33783-

2016 «Колес-

ные пары 

железнодо-

рожного по-

движного со-

става. 

Методы опре-

деления пока-

зателей проч-

ности» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 339. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Центры колесные катаные дисковые для железнодорожного подвижного состава 

827 подпункты «в», 

«с» – «у» пунк-

та 13, пункты 

15, 54, 82, 89, 

91 и 94 

раздела V 

Раздел 7 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

Применя-

ется до 

31.12.203

0 

подпункты «в», 

«с», «т», «у» 

пункта 13, 

пункты 15, 54, 

89, 91, 94 (в 

части пункта 

91) раздела V 

Раздел 7 

ГОСТ Р 55498-

2013 «Центры 

колесные ката-

ные для желез-

нодорожного 

подвижного 

состава. Тех-

нические усло-

вия» 

 Обоснование по элементам ТР ТС: 

Пункт 94 ТР ТС требует уточнения «в ча-

сти пункта 91». 

Пункт 15 ТР ТС применяется по дей-

ствующей редакции Приложения 6 к ТР 

ТС 002/2011, а редакцией изменения 2 ТР 

ТС пункт 15 исключен из приложения 6 

ТР ТС 002/2011, что важно учесть в слу-

чае издания Перечней после принятия 

изменения 2 в ТР ТС. 

Исключить пункт 82 ТР ТС, т.к. НСС не 

устанавливается и отсутствуют методы 

контроля, испытаний и исследований для 

оценки соответствия. 

828 ГОСТ 32773-

2014 «Цельно-

катаные коле-

са, бандажи и 

центры колес-

ные катаные 

для железно-

дорожного по-

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом, т.к. добровольное применение 

(выполнение) стандарта означает применение и всех ссылочных стандартов. Статья 26 

162-ФЗ устанавливает добровольное применение стандартов одинаковым и равным обра-

зом, чем исключается потребность в указании в методах стандартов с общетехническим 

методами, которые на практике применяются только в той части, которая относится к ме-

тоду, указанному в стандарте на продукцию или с допускаемыми изменениями (дополне-

ниями), указанные в стандарте на продукцию при выполнении всех остальных условий по 

ссылочному стандарту. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

движного со-

става. Шкалы 

эталонов мак-

роструктур» 

Например, оценка ударной вязкости по ГОСТ 9454 в стандарте на продукцию ГОСТ 398, 

уточнена по среднему значению из трёх результатов, а также по радиусу надреза для тем-

пературы образца минус 60 градусов. 

829 ГОСТ Р 54153-

2010 «Сталь. 

Метод атомно-

эмиссионного 

спектрального 

анализа» 

Применя-

ется до 

31.12.203

0 

Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 

830 ГОСТ 17745-90 

«Стали и спла-

вы. Методы 

определения 

газов» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 

831 ГОСТ 18895-97 

«Сталь. Метод 

фотоэлектри-

ческого спек-

трального ана-

лиза» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 

832 ГОСТ 22536.0-

87 «Сталь уг-

леродистая и 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 



 

12 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

чугун нелеги-

рованный. Об-

щие требова-

ния к методам 

анализа» 

833 ГОСТ 22536.1-

88 «Сталь уг-

леродистая и 

чугун нелеги-

рованный. Ме-

тоды опреде-

ления 

общего угле-

рода и графи-

та» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 

834 ГОСТ 22536.2-

87 «Сталь уг-

леродистая и 

чугун нелеги-

рованный. Ме-

тоды опреде-

ления 

серы» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 

835 ГОСТ 22536.3-  Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

88 «Сталь уг-

леродистая и 

чугун нелеги-

рованный. Ме-

тод определе-

ния фосфора» 

для № п.п. 828. 

836 ГОСТ 22536.4-

88 «Сталь уг-

леродистая и 

чугун нелеги-

рованный. Ме-

тоды опреде-

ления крем-

ния» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 

837 ГОСТ 22536.5-

87 «Сталь уг-

леродистая и 

чугун нелеги-

рованный. Ме-

тоды опреде-

ления 

марганца» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 

838 ГОСТ 22536.7-

88 «Сталь уг-

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

леродистая и 

чугун нелеги-

рованный. Ме-

тоды опреде-

ления 

хрома» 

839 ГОСТ 22536.8-

87 «Сталь уг-

леродистая и 

чугун нелеги-

рованный. Ме-

тоды опреде-

ления 

меди» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 

840 ГОСТ 22536.9-

88 «Сталь уг-

леродистая и 

чугун нелеги-

рованный. Ме-

тоды опреде-

ления 

никеля» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 

841 ГОСТ 

22536.12-88 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

«Сталь углеро-

дистая и 

чугун нелеги-

рованный. Ме-

тоды опреде-

ления 

ванадия» 

842 ГОСТ 28033-89 

«Сталь. Метод 

рентгенофлюо-

ресцентного 

анализа» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 

843 ГОСТ 1778-

2022 «Метал-

лопродукция 

из сталей и 

сплавов. Ме-

таллографиче-

ские методы 

определения 

неметалличе-

ских 

включений» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 

844 ГОСТ 7565-81  Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

(ИСО 377-2-89) 

«Чугун, сталь 

и сплавы. Ме-

тод отбора 

проб для 

определения 

химического 

состава» 

для № п.п. 828. 

845 ГОСТ 1497-84 

(ИСО 6892-84) 

«Металлы. 

Методы испы-

таний на рас-

тяжение» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828. 

846 ГОСТ 9454-78 

«Металлы. Ме-

тод испытания 

на ударный из-

гиб при пони-

женных, 

комнатной и 

повышенных 

температурах» 

 Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 

для № п.п. 828.  

Так, оценка ударной вязкости по ГОСТ 9454 в стандарте на продукцию ГОСТ 398, уточ-

нена по среднему значению из трёх результатов, а также по радиусу надреза для темпера-

туры образца минус 60 градусов. 

847 ГОСТ 10243-75  Исключить данную позицию со ссылочным стандартом по обоснованию, аналогичному 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

«Сталь. Мето-

ды испытаний 

и оценки мак-

роструктуры» 

для № п.п. 828. 

Рельсы железнодорожные остряковые 

1119 подпункты «в», 

«г» пункта 13, 

пункты 12, 

15, 89 и 91, 

подпункт 

«а» пункта 84 

раздела V 

Раздел 7 

ГОСТ Р 55820-

2013 «Рельсы 

железнодо-

рожные остря-

ковые. Техни-

ческие усло-

вия» 

применя-

ется до 

31.12.203

0 

пункт 12, под-

пункты «в», 

«г» пункта 13, 

пункт  

15, подпункт 

«а» пункта 84, 

пункты  

89 и 91 раздела 

V 

Раздел 7 

ГОСТ Р 55820-

2013 «Рельсы 

железнодорож-

ные остряко-

вые. Техниче-

ские условия» 

применя-

ется до 

31.12.203

0 

Примечание по элементам ТР ТС: 

Элементы ТР ТС приведены в порядке 

перечисления по приложению 7 ТР ТС 

002/2011. 

Пункт 15 ТР ТС применяется по дей-

ствующей редакции Приложения 7 к ТР 

ТС 002/2011, а редакцией изменения 2 ТР 

ТС пункт 15 исключен из приложения 7 

ТР ТС 002/2011, что важно учесть в слу-

чае издания Перечней после принятия 

изменения 2 в ТР ТС. 

1120 ГОСТ 9960-85 

«Рельсы остря-

ковые. Техни-

ческие усло-

вия» 

 

 

 Исключить, т.к. ГОСТ 9960 не изменялся с 1986 года, является морально устаревшим и по 

этой причине не применяется в РФ и в государствах-членах ЕАЭС для изготовления рель-

сов остряковых.  
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Рельсы железнодорожные широкой колеи 

1121 подпункты «в» 

и «г», 

пункта 13, 

пункты 12, 

15, 89 и 91, 

подпункт 

«а» пункта 84 

раздела V 

Раздел 7  

ГОСТ Р 51685-

2022 «Рельсы 

железнодо-

рожные. Об-

щие техниче-

ские условия» 

применя-

ется до 

31.12.203

0 

пункт 12, под-

пункты «в», 

«г» пункта 13, 

пункт  

15, подпункт 

«а» пункта 84, 

пункты  

89 и 91 раздела 

V 

Раздел 7  

ГОСТ Р 51685-

2022 «Рельсы 

железнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

применя-

ется до 

31.12.203

0 

Примечание по элементам ТР ТС: 

Элементы ТР ТС приведены в порядке 

перечисления по приложению 7 ТР ТС 

002/2011. 

Пункт 15 ТР ТС применяется по дей-

ствующей редакции Приложения 7 к ТР 

ТС 002/2011, а редакцией изменения 2 ТР 

ТС пункт 15 исключен из приложения 7 

ТР ТС 002/2011, что важно учесть в слу-

чае издания Перечней после принятия 

изменения 2 в ТР ТС. 

1122 Раздел 7  

СТ РК 2432-

2023 «Рельсы 

железнодо-

рожные диф-

ференцировано 

упрочненные и 

нетермоупроч-

ненные. Общие 

технические 

условия» 

применя-

ется до 

31.12.203

0 

Исключить СТ РК 2432-2023 как не соответствующий положениям раздела Х Договора о 

Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспечения единства требова-

ний и методов для оценки соответствия. Методы СТ РК 2432-2023 не идентичны и не эк-

вивалентны методам ГОСТ Р 51685-2022. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного проекта Перечня 
Предложения по изменению  

редакции проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение и 

наименование 

стандарта 

Примеча-

ние 

1123 ГОСТ 34222-

2017 «Рельсы 

железнодо-

рожные. Об-

щие техниче-

ские условия 

 Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям 

пункта 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 

34222 не присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия, поставля-

ющая на рынок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по ГОСТ 

34222 не поставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являющийся раз-

работчиком). 

 
Исполнитель: 

Козырева Ольга Евгеньевна 

Olga.Kozyreva@evraz.com 

mailto:Olga.Kozyreva@evraz.com


Приложение № 5 к письму  

№ 02-03/ДТР от 04.03.2025 

1 

Отзыв 

на проект Перечня международных и региональных (межгосударственных) стандартов, 

а в случае их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, содержащих требования, в результате применения 

которых на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности инфраструктуры железнодорожного транспорта» (ТР ТС 003/2011), размещенном на правовом портале ЕАЭС 

https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/ 20.01.2025 (далее проект Перечня) 

 

№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

42. Рельсы железнодорожные остряковые 

192 пункт 12, под-

пункты «б» и 

«в» пункта 13, 

пункт 15, под-

пункт «а» 

пункта 27 раз-

дела V 

пункты 

5.2.1.2, 

5.2.1.3, 5.2.4, 

5.2.5.1, 

5.2.5.2, 5.4.1 

(с учетом 

пункта 5.4.3), 

5.4.2, 5.5, 

5.6.1, 5.7.1, 

5.7.2, 5.7.3, 

5.7.5, 5.7.6, 

5.8, 5.9.1, 

применя-

ется до 

31.12.2030 

Без замечаний и предложений. Примечание по элементам ТР ТС: 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-

ющей редакции Приложения 5 к ТР ТС 

003/2011 и оценка соответствия прово-

дится, если НСС по решению разработ-

чика установлен. В редакции изменения 2 

ТР ТС пункт 15 исключен из приложения 

5 ТР ТС 003/2011, что важно учесть в слу-

чае издания Перечней после принятия из-

менения 2 в ТР ТС. 
 

  

https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/


2 

№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

5.10, 5.11.1 и 

5.11.2 

ГОСТ Р 

55820-2013 

«Рельсы ост-

ряковые же-

лезнодорож-

ные. Техниче-

ские условия» 

193 пункт 15 раз-

дела V 

пункт 5.5 применя-

ется до 

31.12.2030 

Исключить данную позицию, т.к. дублирует информацию в № п.п. 192. 

194 пункт 32 раз-

дела V 

пункты 

5.12.1.1, 

5.12.2.1 

в части 

наличия 

марки-

ровки, 

применя-

ется до 

31.12.2030 

пункты 32 и 33 

раздела V 

пункты 

5.12.1.1, 

5.12.7 

ГОСТ Р 

55820-2013 

«Рельсы ост-

ряковые 

железнодо-

рожные. 

Технические 

условия» 

в части 

наличия и 

содержа-

ния мар-

кировки 

по ТР ТС 

Обоснование по элементам ТР ТС: 

Дополнен пункт 33 ТР ТС 003/2011 по 

приложению 5 ТР ТС 003/2011. 
 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Пункт 5.12.2.1 не содержит данных, кото-

рые требуются по ТР ТС. 

Дополнен пункт 5.12.7 ГОСТ Р 55820, со-

держащий требование к маркировке еди-

ным знаком обращения. 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

43. Рельсы железнодорожные широкой колеи 

195 пункт 12 раз-

дела V 

пункты 5.1.8, 

5.7.6 (при 

наличии от-

верстий), 5.8 

(кроме удар-

ной вязкости), 

5.15 

ГОСТ Р 

51685-2022 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

применя-

ется до 

31.12.2030 

пункт 12 раз-

дела V 

пункты 5.1.3 

(с учетом вто-

рого абзаца 

пункта 6.7.1), 

5.1.8, 5.7.6 

(при наличии 

отверстий), 

5.8 (кроме 

ударной вяз-

кости), 5.15 

ГОСТ Р 

51685-2022 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

 Применены пункты стандарта ГОСТ Р 

51685, обеспечивающие соответствие тре-

бованиям ТР ТС рельсов железнодорож-

ных по данным многолетней практики экс-

плуатации. 

196 пункт 5.2.1.1 

(в части вы-

пуклости по-

дошвы), 5.7.6 

(при наличии 

отверстий), 

 Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям 

пункта 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 

34222 не присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия, поставля-

ющая на рынок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по 

ГОСТ 34222 не поставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являю-

щимся разработчиком). 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

5.8 (кроме 

ударной вяз-

кости), 5.9, 

5.15 

ГОСТ 34222-

2017 «Рельсы 

железнодо-

рожные. Об-

щие техниче-

ские условия» 

197 пункты 5.1.8, 

5.7.7 (при 

наличии бол-

товых отвер-

стий), 5.8 

(кроме удар-

ной вязкости), 

5.9, 5.15.1  

СТ РК 2432-

2023 «Рельсы 

железнодо-

рожные диф-

ференциро-

ванно упроч-

ненные и 

применя-

ется до 

31.12.2030 

Исключить СТ РК 2432-2023 как противоречащий подпунктам 2) и 6) пункта 1 статьи 51 

раздела Х Договора о Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспе-

чения единства требований и методов для оценки соответствия. 

СТ РК 2432 не идентичен и не эквивалентен ГОСТ Р 51685-2023, по которому в ЕАЭС 

потребляется более 90 % всех изготавливаемых рельсов. 

 

 



5 

№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

нетермо-

упрочненные. 

Общие техни-

ческие усло-

вия» 

198 подпункт «б» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункты 5.8 

(ударная вяз-

кость), 5.11.2, 

5.17 

ГОСТ Р 

51685-2022 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

применя-

ется до 

31.12.2030 

Без замечаний и предложений. 

199 пункты 5.8 

(ударная вяз-

кость), 5.10, 

5.11, 5.18,  

5.20 ГОСТ 

34222-2017 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные. Общие 

 Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям 

пункта 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 

34222 не присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия, поставля-

ющая на рынок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по 

ГОСТ 34222 не поставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являю-

щимся разработчиком). 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

технические 

условия» 

200 пункты 5.8 

(ударная вяз-

кость), 5.10, 

5.11, 5.15.3, 

5.15.5  

СТ РК 2432-

2023 «Рельсы 

железнодо-

рожные диф-

ференциро-

ванно упроч-

ненные и не-

термоупроч-

ненные. Об-

щие техниче-

ские условия» 

применя-

ется до 

31.12.2030 

Исключить СТ РК 2432-2023 как противоречащий подпунктам 2) и 6) пункта 1 статьи 51 

раздела Х Договора о Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспе-

чения единства требований и методов для оценки соответствия. 

СТ РК 2432 не идентичен и не эквивалентен ГОСТ Р 51685-2023, по которому в ЕАЭС 

потребляется более 90 % всех изготавливаемых рельсов. 

 

201 подпункт «в» 

пункта 13 раз-

дела V 

пункт 5.1.9 

ГОСТ Р 

51685-2022 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные. Общие 

технические 

применя-

ется до 

31.12.2030 

Без замечаний и предложений. 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

условия» 

202 пункт 5.2.1.1 

(в части ши-

рины по-

дошвы и вы-

соты пера по-

дошвы) 

ГОСТ 34222-

2017 «Рельсы 

железнодо-

рожные. Об-

щие техниче-

ские условия» 

 Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям 

пункта 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 

34222 не присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия, поставля-

ющая на рынок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по 

ГОСТ 34222 не поставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являю-

щимся разработчиком). 

 

203 пункт 5.1.9 

СТ РК 2432-

2023 «Рельсы 

железнодо-

рожные диф-

ференциро-

ванно упроч-

ненные и не-

термоупроч-

ненные. Об-

щие техниче-

ские условия» 

применя-

ется до 

31.12.2030 

Исключить СТ РК 2432-2023 как противоречащий подпунктам 2) и 6) пункта 1 статьи 51 

раздела Х Договора о Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспе-

чения единства требований и методов для оценки соответствия. 

СТ РК 2432 не идентичен и не эквивалентен ГОСТ Р 51685-2023, по которому в ЕАЭС 

потребляется более 90 % всех изготавливаемых рельсов. 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

204 пункт 15 разде-

ла V 

пункты 5.1.3* 

(в зависимо-

сти от типа, 

категории и 

класса проч-

ности),  

5.4.1 с учетом 

пункта 5.4.3, 

пункт 5.4.2 

ГОСТ Р 

51685-2022 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

применя-

ется до 

31.12.2030 

пункт 15 разде-

ла V 

пункты 5.4.1 с 

учетом 

пункта 5.4.3, 

пункт 5.4.2 

ГОСТ Р 

51685-2022 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

применя-

ется до 

31.12.2030 

Примечание по ТР ТС: 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действу-

ющей редакции Приложения 5 к ТР ТС 

003/2011 и оценка соответствия прово-

дится, если НСС по решению разработ-

чика установлен. В редакции изменения 2 

ТР ТС пункт 15 исключен из приложения 

5 ТР ТС 003/2011, что важно учесть в слу-

чае издания Перечней после принятия из-

менения 2 в ТР ТС. 
 

Обоснование по пунктам стандарта: 

Пункт 5.1.3 (с учетом второго абзаца 

пункта 6.7.1) ГОСТ Р 51685 исключен из 

данной позиции и включен в № п.п. 195. 

205 пункты 5.1.3* 

(в зависимо-

сти от типа, 

категории и 

класса проч-

ности), 5.4.1 с 

учетом 

пункта 5.4.3, 

5.4.2, 5.4.4 

 Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям 

пункта 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 

34222 не присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия поставляю-

щая на рынок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по ГОСТ 

34222 не поставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являющийся раз-

работчиком). 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

ГОСТ 34222-

2017 «Рельсы 

железнодо-

рожные. Об-

щие техниче-

ские условия» 

206 пункты 5.1.4* 

(в зависимо-

сти от типа, 

категории и 

класса проч-

ности), 5.4.1 с 

учетом пунк-

тов 5.4.3, 

5.4.4, 5.4.2 СТ 

РК 2432-2023 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные диффе-

ренцированно 

упрочненные 

и нетермо-

упрочненные. 

Общие техни-

ческие 

применя-

ется до 

31.12.2030 

Исключить СТ РК 2432-2023 как противоречащий подпунктам 2) и 6) пункта 1 статьи 51 

раздела Х Договора о Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспе-

чения единства требований и методов для оценки соответствия. 

СТ РК 2432 не идентичен и не эквивалентен ГОСТ Р 51685-2023, по которому в ЕАЭС 

потребляется более 90 % всех изготавливаемых рельсов. 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

условия» 

207 подпункт «а» 

пункта 27 раз-

дела V 

пункты 5.5.1, 

5.6.1, 5.16 (в 

зависимости 

от категории 

и типа) и 5.18 

(в зависимо-

сти от типа) 

ГОСТ Р 

51685-2022 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

применя-

ется до 

31.12.2030 

подпункт «а» 

пункта 27 раз-

дела V 

пункты 5.5, 

5.6.1, 5.16, 

5.18 ГОСТ Р 

51685-2022 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

 Применены пункты стандарта ГОСТ Р 

51685, обеспечивающие соответствие тре-

бованиям ТР ТС рельсов железнодорож-

ных по данным многолетней практики экс-

плуатации. 

Излишние пояснения к пунктам 5.16 и 5.18 

ГОСТ Р 51685 не требуются, т.к. содер-

жатся в стандарте.  

208 пункты 5.5, 

5.6.1, 5.12, 

5.17 (в зави-

симости от 

категории, 

5.19 (в зави-

симости от 

типа) 

ГОСТ 34222-

2017 «Рельсы 

 Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям 

пункта 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 

34222 не присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия поставляю-

щая на рынок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по ГОСТ 

34222 не поставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являющийся раз-

работчиком). 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

железнодо-

рожные. Об-

щие техниче-

ские условия» 

209 пункты 5.5, 

5.6.1, 5.12, 

5.15.2 (в зави-

симости от 

категории и 

типа), 5.15.4 

(в зависимо-

сти от типа)  

СТ РК 2432-

2023 «Рельсы 

железнодо-

рожные диф-

ференциро-

ванно упроч-

ненные и не-

термоупроч-

ненные. Об-

щие техниче-

ские условия» 

применя-

ется до 

31.12.2030 

Исключить СТ РК 2432-2023 как противоречащий подпунктам 2) и 6) пункта 1 статьи 51 

раздела Х Договора о Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспе-

чения единства требований и методов для оценки соответствия. 

СТ РК 2432 не идентичен и не эквивалентен ГОСТ Р 51685-2023, по которому в ЕАЭС 

потребляется более 90 % всех изготавливаемых рельсов. 

 

210 пункт 32 раз-

дела V 

пункты 

5.13.1.1, 

в части 

наличия 

пункты 32 и 33 

раздела V 

пункты 

5.13.1.1, 

в части 

наличия 

Обоснование по элементам ТР ТС: 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

5.13.2.1 и 

5.13.6  

ГОСТ Р 

51685-2022 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

марки-

ровки, 

применя-

ется до 

31.12.2030 

5.13.2.1 и 

5.13.6  

ГОСТ Р 

51685-2022 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

марки-

ровки, 

применя-

ется до 

31.12.2030 

Дополнен пункт 33 ТР ТС 003/2011 по 

приложению 5 ТР ТС 003/2011. 

 

211 пункты 

5.13.1.1, 

5.13.2.1 и 

5.13.6 

ГОСТ 34222-

2017 «Рельсы 

железнодо-

рожные. Об-

щие техниче-

ские условия» 

в части 

наличия 

марки-

ровки 

Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям 

пункта 6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 

34222 не присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия, поставля-

ющая на рынок ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по 

ГОСТ 34222 не поставлено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являю-

щийся разработчиком). 

212 пункты 

5.13.1.1, 

5.13.2.1, 

5.13.6  

СТ РК 2432-

2023 «Рельсы 

в части 

наличия 

марки-

ровки, 

Исключить СТ РК 2432-2023 как противоречащий подпунктам 2) и 6) пункта 1 статьи 51 

раздела Х Договора о Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспе-

чения единства требований и методов для оценки соответствия. 

СТ РК 2432 не идентичен и не эквивалентен ГОСТ Р 51685-2023, по которому в ЕАЭС 

потребляется более 90 % всех изготавливаемых рельсов. 
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№ п/п 

проекта 

Перечня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению редакции  

проекта Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техниче-

ского регулиро-

вания техниче-

ского регла-

мента Евразий-

ского экономи-

ческого союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономиче-

ского союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Примеча-

ние 

железнодо-

рожные диф-

ференциро-

вано упроч-

ненные и не-

термоупроч-

ненные 

применя-

ется до 

31.12.2030 

* – при первичном подтверждении соответствия Исключить сноску, содержание которой учтено в № п/п 195. 

 

Исполнитель: 

Козырева Ольга Евгеньевна 

Olga.Kozyreva@evraz.com 

mailto:Olga.Kozyreva@evraz.com


Приложение № 6 к письму 

02-03/ДТР от 04.03.2025  

1 
 

Отзыв 

на проект перечня международных и региональных (межгосударственных) стандартов, 

а в случае их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, содержащих правила и методы исследований (испыта-

ний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые для применения и исполнения требований технического 

регламента Таможенного союза «О безопасности инфраструктуры железнодорожного транспорта» 

(ТР ТС 003/2011) и осуществления оценки соответствия объектов технического регулирования, размещенном на правовом пор-

тале ЕАЭС для общественного обсуждения https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/ 20.01.2025 (далее проект Перечня) 

 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Приме-

чание 

42. Рельсы железнодорожные остряковые 

263  пункт 12, под-

пункты «б» и 

«в» пункта 13, 

пункт 15, под-

пункт «а» 

пункта 27, 

пункты 32 и 33 

раздела V 

раздел 7 

ГОСТ Р 

55820-2013 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные остряко-

вые. Техниче-

ские условия» 

применя-

ется до 

31.12.2030 

Без замечаний и предложений.  Примечание по элементам ТР ТС: 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действую-

щей редакции Приложения 5 к ТР ТС 

003/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 5 ТР ТС 

003/2011, что важно учесть в случае издания 

Перечней после принятия изменения 2 в ТР 

ТС. 

https://regulation.eaeunion.org/pd/2919/


2 

№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Приме-

чание 

264 ГОСТ 9960-

85 «Рельсы 

остряковые. 

Технические 

условия» 

 Исключить, т.к. ГОСТ 9960 не изменялся с 1986 года, является морально устаревшим и по 

этой причине не применяется в РФ и в государствах-членах ЕАЭС для изготовления рельсов 

остряковых.  

43. Рельсы железнодорожные широкой колеи 

265 пункт 12, под-

пункты «б» и 

«в» пункта 13, 

пункт 15, под-

пункт «а» 

пункта 27, 

пункты 32 и 33 

раздела V 

 

раздел 7 

ГОСТ Р 

51685-2013 

«Рельсы же-

лезнодорож-

ные. Общие 

технические 

условия» 

применя-

ется до 

31.12.2030 

Без замечаний и предложений. Примечание по элементам ТР ТС: 

Пункт 15 ТР ТС применяется по действую-

щей редакции Приложения 5 к ТР ТС 

003/2011, а редакцией изменения 2 ТР ТС 

пункт 15 исключен из приложения 5 ТР ТС 

003/2011, что важно учесть в случае издания 

Перечней после принятия изменения 2 в ТР 

ТС. 

266 раздел 7 

СТ РК 2432-

2013 «Рельсы 

железнодо-

рожные диф-

ференцирова-

но упрочнен-

применя-

ется до 

31.12.203

0 

Исключить СТ РК 2432-2023 как не соответствующий положениям раздела Х Договора о 

Евразийском экономическом союзе от 29.05.2014 в части обеспечения единства требований 

и методов для оценки соответствия. Методы СТ РК 2432-2023 не идентичны и не эквива-

лентны методам ГОСТ Р 51685-2022. 
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№ п/п 

проекта 

Переч-

ня 

Редакция представленного 

проекта Перечня 

Предложения по изменению  

редакции Перечня 

Обоснование 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономического 

союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Приме-

чание 

Структурный 

элемент или 

объект техни-

ческого регу-

лирования тех-

нического ре-

гламента 

Евразийского 

экономическо-

го союза 

Обозначение 

и наименова-

ние стандарта 

Приме-

чание 

ные и нетер-

моупрочнен-

ные. Общие 

технические 

условия» 

267 ГОСТ 34222-

2017 «Рельсы 

железнодо-

рожные. Об-

щие техниче-

ские условия» 

 Исключить данную позицию из Перечня, так как МГС, не соответствует требованиям пункта 

6 Порядка, утвержденного Решением Совета ЕЭК от 18.10.2016 N 161 (к ГОСТ 34222 не 

присоединились все государства-члены ЕАЭС, прежде всего Россия, поставляющая на рынок 

ЕАЭС более 90% рельсов железнодорожных по ГОСТ Р 51685, а по ГОСТ 34222 не постав-

лено ни одного рельса, он не применяется в Казахстане, являющийся разработчиком). 

 
 

Исполнитель: 

Козырева Ольга Евгеньевна 

Olga.Kozyreva@evraz.com 

mailto:Olga.Kozyreva@evraz.com

